
 

 

 

A/48/11 
 بالإنكليزية: الأصل

تاريخ  2010 ليويو 27: لا

  جمعيات الدول الأعضاء في الويبو
  الاجتماعات الثامنة والأربعون سلسلة

 2010سبتمبر  29 إلى 20جنيف، من 

 سياسة اللغات في الويبو
 الأمانة

ثتوي هذه الويقة على  .1 بادئ تح ية وا يا شأن الأموال الا لمياسة  ط ت ب ياتحسـ يا تخدام الا بقة على ا طا ت سـ  حلمط
تقدم الويقة). WO/PBC/15/9ثالويقة ( ثو نعقدة في دورتها ّسـ ية ا ية بالبرنامج والميزا بو ا نة الو لم إلى  ن ن ي لمعلج

سة  تمبر 3 إلى 1من عشرة مالخا  .2010سب 

نة بخصوص هذه الويقة في  .2 ية ا ثويمكن الاطلاع على تو للج نة البرنامج "ص يات الصادرة عن  تو لجملخص ا ص ل
ية في دورتها  سة نوالميزا نعقدة من عشرة مالخا تمبر 3 إلى 1لما  ).A/48/24ثالويقة " (2010سب 

بو  .3 يات الدول الأعضاء في الو يإن  جمع
بو مو يه، يالاتحادات التي تديرها الو يعندعوة، كل في ما 

 WO/PBC/15/9ثالإحاطة علما بمضمون الويقة إلى 
ية، كما هي واردة في الويقة  ثوبأية تو  .A/48/24ص

 ]يلي ذلك المرفق[
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WO/PBC/15/9 
 الإنكليزية: الأصل

تاريخ  2010 ليويو 26: لا

  لجنة البرنامج والميزانية
   عشرةالخامسة الدورة

 2010 سبتمبر 3 إلى 1جنيف، من 

  سياسة اللغات في الويبو
  الأمانةمن إعداد

 مقدمة .أولا
تهأعرب عدد من الدول الأعضاء في الو .1 نوات الأخيرة عن ر ببو في ا سـ غي دمات الخ على مزيد من  في الحصولل

نظمة، وخاصة عدد اللغات التي تصدر بها الوثائق التي تعدها الأمانة اللغوية شطة ا لم في أ بو اجتماعات لبعض ن يالو
ية  .سمالر

تظام نوسمع .2 نظمات الدوية الأخرىعبارة قلقن با ها وا تابعة  ئات ا تحدة وا ل مماثلة داخل الأمم ا لم ل ي للم تطلع ولكن . له لا
تخدامإلى  شورات، أوفي سواء (أكبر عدد ممكن من اللغات  سـا يانات  فيلمنالترجمة الفورية والوثائق وا لب قواعد ا

ية والمواقع  هدانالإلكترو سب ) عالأحدث  تطلب موارد هائلة  نظمات الأخرى لا  بو وفي ا فحفي الو ي لم ولذا لا يمكن (ي
تاحة سمح به الموارد ا لميقه إلا في نطاق ما  ت نه ) تحق بارات الجودةمراعاة لمقابلبا يتطلبلكو  .عت ا

تطلعالعام  المدير وضعوإذ  .3 يه لهذا ا ية للفترة عيننصب  شروع البرنامج والميزا ن، فقد اقترح في   2011-2010م
تاحة، زيادة عدد اللغات التي )خدمات المؤتمرات واللغات: 27البرنامج ( لم، على الرغم من تراجع الإيرادات ا

نة الحك يدية والفولكلور للجتصدر بها وثائق ا ية والمعارف ا ية الفكرية والموارد الورا ية با ية الدوية ا تقلو ث ن لل لملكلمع م
تحدة الإنكليزيةمن  ية للأمم ا يع اللغات الر ية إلى  با ية والإ لم والفر سم جم ن سـ ية و(نسـ ينالعرية وا ية الإنكليزيةلصب نسـ والفر

ية با ية والإ نوالرو سـ شرية بذلك، على أن تصدر وثائق لجان أخرى بهذه ال)سـ ية وا سمح الموارد الما لبلغات حالما  ل  .ت

تمبر  .4 نعقدة في  شرة ا ية في دورتها الرابعة  نة البرنامج والميزا سبوأوصت  لم ن  أن تجري الأمانة دراسة 2009علج
تحدة، وأن تقدم هذه الدراسة إلى صدورتحليلية حول  ست للأمم ا ية ا بو باللغات الر يع لجان الو لم وثائق  ل سم ي جم
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بلة تهادور فيللجنة ا يات ).A/47/3 Addث من الويقة 27، البرنامج 16انظر الصفحة (لمق ا جمع، ووافقت 
 .2009في دورتها عام على ذلك يالدول الأعضاء في الوبو 

تخدام اللغات بطريقة شاملة أوإذ  .5 سألة ا بغي معالجة  سـقر المدير العام بأنه  م ًبيراني نظمةلتعددية فيا  عنتع ، فقد لم ا
توسط اقترح، في  ية للأجل ا لمإطار الخطة الاسترا نظمة تعمد، أن 2015-2010تيج يةيتطبإلى لم ا  تيجق استرا

شاور مع الدول الأعضاءلغاتسـياسة لصياغة  ياجات الدول الأعضاء لت شاملة توضع با يب لا ت و حتج تكون وتسـ
شورات  ية وشمل وثائق الاجتماعات وا ية الما نا نتدامة من ا ت ل ل لمسـ ح بو الإلكتروني الترجمة الفوريةوم  يوموقع الو

 ).WO/PBC/15/10 ثانظر الويقة(

هام هي ثهذه الويقة و .6 ياسة وضعفي أول سإ تصلة بهااللغات سـ  تبرته هي و. لموتحديد الموارد ا عبحث ما ا لجنة في لات
ية الأكثر إلحاحا، أي 2009 سـنة تخداملقض ا بوفي  اللغات سـا  .يوثائق اجتماعات لجان الو

تعد الأمانة لاحق .7 ناول المجالات الأخرى سـو ية  تا دراسات إضا تخدم فيهاتف  حددتها الخطة كما اللغات، تسـالتي 
شورات  توسط، أي ا ية للأجل ا نالاسترا لم لميج بو الإلكترونيالترجمة الفورية وت وأية وثائق أخرى  يوموقع الو

بو لم  . في أي إطار آخرُ بعدنذكرها يللو

ثوتضمن هذه الويقة  .8 نظمات الدوية الأخرى في هذا المجال المعلومات التي أيضات لجمعتها الأمانة عن ممارسات ا . لم
تقتها المعلومات التي على، خاصة،  الأمانةركزتقد و شأن اللغات والوثائق  "إبان سـا نوي  بالاجتماع الدولي ا لسـ

شورات نظ". لمنوا تحدة و نظومة الأمم ا نظمات أخرى تابعة  تحدة و مويضم هذا الاجتماع الأمم ا لمم لم ية لم ممات حكو
نظمات لدوية  سات الأوروية فوقمو ية، بما فيها عدد من المؤ بالو س  .طن

يا بو .نثا تخدام اللغات في الو يالإطار القانوني لا  سـ
ية  سملغات العمل مقابل اللغات الر

ها .9 تابعة  ئات ا تحدة وا نظمات الدوية، بما فيها الأمم ا لإذا كانت معظم ا ل ي لم ل هوم  تفرق ،لهلم " مللغات الع"مفبين 
هوم  ية"مفو ية القا" سماللغات الر نا حمن ا بو لا تعر ،ننويةل ية للو تأ نصوص ا ّفإن ا ي سـ ل اللغات "ف مصطلح سيل
ية  .فقط "لغات العمل"تشير إلى بل " سمالر

ية العامة "7")2(6المادة جاء في قد و .10 ية الفكرية أن ا ية  نظمة العا شاء ا ية إ لجمع من اتفا لم لم للملكن تحدد لغات عمل "ق
سكرتا تحدةلا بع في الأمم ا بار ما هو  لمرية آخذة في الا ت مت  ".ع

بو على ما يليو .11 نظام الداخلي العام للو ينص ا ل تين : "ي ئات با تلف ا للغتعد الوثائق الخاصة  ي لهبمخ  الإنكليزيةُ
ية ية أو "يتابع و" نسـوالفر ية أو الرو با بكليجوز للمدير العام أن يقرر إعداد بعض الوثائق أيضا باللغة الإ سـ ن  تاسـ

سن وممكن تين، إذا رأى أن ذلك  تحا نحو ذاته، تقضي المادة ). 40المادة " (مسـللغ  بأن المدير العام 51لوعلى ا
شأن اللغة أو اللغات التي تحرر بها الوثائق الموجهة للجان الخبراء الخاصة، وتحدد المادة   هذه اللجان 46بيقرر 

شـئها المدير الع"بأنها  نظمة أو أي اتحادينأي لجان أو أفرقة عاملة قد  يذا لبرنامج ا لمام  بتقديم "تكون مكلفة " تنف
نظمة أو ذلك الاتحاد تصاص ا سألة تدخل في نطاق ا شورة حول كل  لمالاقتراحات أو إسداء ا م  ".خلم

هوم  .12 يث الممارسة، يقصد  بمفومن  تخدمها الموظفون في أي ترجمة فورية أ" لغة العمل"ُح بو أي لغة  سـفي الو و يي
شو ته الأمانة في ويقة صدرت منوثائق أو  ثرات أو مراسلات على نحو ما أو ت وناولت فيها 1999 عامضح

بو  نة في الو ية لأغراض  تخدام اللغة البرتغا يل إمكاية ا تح يبا ي ل سـ ن ل  )..WO/GA/24/4 Rev(معل

نوال .13 شتركة في أشار، سـبق ما موعلى  يش ا تقرير الصادر عن وحدة ا لم ا تف تل نوان 2003 سـنةل تنفيذ "ع تحت 
تحدةاللغويتعدد لا نظومة الأمم ا لم في  هوم (JIU/REP/2002/11) "م يه  أعلاه و المذكورلمفإلى ا  هذا أنفجاء 

تعريف بو في  يعني أن لا ية و هي 2003 سـنةيلغات العمل في الو ينالعرية وا ية الإنكليزيةلصب ية والرو سـ والفر نسـ
ية با نوالإ ية إضافة إلى ، سـ  .ة محددفي ظروفلالبرتغا
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تعلق .14 بو يوفيما  يات الدول الأعضاء في الو ية، قررت  ي باللغة البرتغا جمع تخدام هذه اللغة  2000 تها عامدورفي ل سـا
بو من أجل ما يلي بو" 1"  :يأيضا في الو شأن المعاهدات التي تديرها الو ية  يإعداد مواد ترو ب ية  يج ؛ لباللغة البرتغا

بو وتضمين 2" يةجزءا باللغة  الإلكترونيي موقع الو لمتضمن ا لالبرتغا توفير و" 3"اللغة؛ ذه نشورات الصادرة بهي
بات  ية العامة، على أن تكون التر ية وا تضاء، للمؤتمرات الدبلوما ند الا ية،  يالترجمة الفورية باللغة البرتغا تق لجمع سـ ع ل

ية في هذا الصدد  ساهمات الطو بحث عن ا يعه على ا بغي  ية المدير العام الذي  عالمحددة من صلا لم ل شج تي ن ح
ن(   ).WO/GA/26/10ث من جدول الأعمال، الويقة 19 دلبا

نظمة للقطاع الخاص من خلال معاهدة  .15 لموعلاوة على ذلك، ثمة جوانب لغوية مهمة في الخدمات التي تقدمها ا
تحكيم والوساطة بو  شأن البراءات ونظامي مدريد ولاهاي وعبر خدمات مركز الو تعاون  للا ي ب ثال على . ل موخير 

سلم ذلك أنه يجوز إيداع تب  ها  شأن البراءات بأية لغة  تعاون  ناء على معاهدة ا بات الدوية  ت ا يق ب ل ب ل مكلطل بل
بات لذلك الغرض شأن . لطلا تعاون  نظام معاهدة ا ية  ية الجغرا تواصل في ا بونظرا إلى الاساع ا ل ل تغط لم فت ل

نظمة في الوقت الحاضر  تصلةلمالبراءات، تضطلع ا ها ا لمبأعما شأن البربم ل تعاون  بعاهدة ا ية ل يناءات بالعرية وا لصب
يةالإنكليزيةو با ية والإ ية والرو ية والكورية والبرتغا يابا ية وا ية والألما ن والفر سـ سـ ل ن ل ن تطرق هذه الويقة إلى . نسـ ثولا  ت

 .هذه الجوانب

ثا ية اللغوية الح .لثا يةالتغطا بو الر سمية في وثائق اجتماعات الو ي  ل
نفت الأمانة اجتماعات ا .16 صلأغراض هذه الويقة،  ئاتث ية في ثلاث  بو الر فلو سم  : ي

يةاجتماعات  "1" ئات الر سـا يي ئه بو ل ية(ي للو ئات الرئا سـا يق لهي بو  نة الو ية العامة للوبو و سـ بما فيها ا ي لج ي للتنلجمع
تلف الاتحادات يات  مخو  ؛)جمع

بواجتماعات و "2" ية (يلجان الو ئات الفر عا ها ومااللجان الدائمة بما فيها لهي  ؛)شـبه أ

شأتها التي الأفرقة العاملةمختلف اجتماعات و "3" ية بعض نأ ئات الفر عا ية لمعالجة قضايا  لهي ئات الر سـأو ا يي ئه ل
 . تقنية محددة

ية ل1ويوضح الجدول  ية اللغوية الحا ل ا ثلاث من الاجتماعاتوثائق لتغط ئات ا لهذه ا  .لف
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 1الجدول 
تخدام اللغات ية وا بو الر سـئات اجتماعات الو سم ي  ف

يةالإنكليزية يةنسـالفر با نالإ ينيةبالعريةسـ يةلصا سـالرو

ية العامة XXXXXXلجمعا
بو XXيمؤتمر الو
يق سـنة ا XXلتنلج

تابعة له يذية ا نة ا لية اتحاد برن وا للج XXلتنفجمع
بية اتحاد بوداست XXجمع
XXXجمعية اتحاد لاهاي

يف الدولي للبراءات نية اتحاد ا XXلتصجمع
بونة شـية اتحاد  XXXلجمع
XXجمعية اتحاد لوكارنو
XXXجمعية اتحاد مدريد
يس نية اتحاد  XXجمع

تابعة له يذية ا نة ا لية اتحاد باريس وا للج XXلتنفجمع
تابعة له تقني ا تعاون ا نة ا شأن البراءات و تعاون  لية اتحاد معاهدة ا ل ل لج ب ل XXجمع

XXXXXXجمعية معاهدة قانون البراءات
شأن قانون العلامات نغافورة  بية معاهدة  سـ XXXXXXجمع

نا يية اتحاد  XXفيجمع
شأن حق المؤلف بو  بية معاهدة الو ي XXجمع

يل الصوتي شأن الأداء وا بو  سجية معاهدة الو ب ي XXلتجمع

ية ننة البرنامج والميزا XXXXXXلج
ية الفكرية ية وا ية با نة ا لملكا نم ن لتللج XXXXXXلمع

يدية والفولكلور  ية والمعارف ا ية الفكرية والموارد الورا ية با ية الدوية ا نة الحكو تقلا ث ن ل لللج لملكلمع XXXXXXم
ية بحق المؤلف والحقوق المجاورة نة الدائمة ا نا XXXلمعللج

ية بقانون البراءات  نة الدائمة ا نا XXXلمعللج

ية  يانات الجغرا ية وا نا تجارية والرسوم والنماذج ا ية بقانون العلامات ا نة الدائمة ا فا ب ع لص ل ن لللج XXXلمع

بو) ية بمعايير الو نة ا يا ن لمعللج بارا من 2010 -  عتا يا المعلومات ( نولو ية  نة الدائمة ا جا بتك ن XXXلمعللج
ية بالإنفاذ  شارية ا نة الا نا ت لمعللج XXXس

شأن البراءات تعاون  نظام معاهدة ا بالفريق العامل المعني  ل XXب
يف الدولي للبراءات ية با ننة الخبراء ا ن تصلج XXللمع

يف الدولي للبراءات XXلتصنالفريق العامل المعني بمراجعة ا
يس XXنالفريق العامل المخصص المعني باتحاد 

شأ) نيات ا لمسم بونة (ت تطوير نظام  شـالفريق العامل المعني  XXXلب

يل الدولي للعلامات شأن ا نظام مدريد  تطوير القانوني  سجالفريق العامل المعني با ب ل XXXلتل

شأن قانون العلامات  نغافورة  يذية لمعاهدة  بمن اللائحة ا سـ لتنف XXXالفريق العامل المعني بمراجعة المادة 3 (4)  
يق تد نة ا سائل المربطة  قالفريق العامل المعني با ل بلج ت XXXلم

ية الدوية نة الحكو تابع  لالفريق العامل ما بين الدورات ا للج XXXXXXمل

ية) ئات الرئا سـا لهي ) ية ئات الر سـا يي ئه ل

اللجان

الأفرقة العاملة

 

ية الل .رابعا يةوحجملية اغوية الحلتغطا بو الر سم وثائق اجتماعات الو  ي
ثالا  .17 ية للفترة لمتا نصوص عليها في ويقة البرنامج والميزا نلولاية ا ث ، التي وافقت عليها الدول الأعضاء 2011-2010لم

بوجم نشر" أي يع لجان الو شورات الصادرة عن  ييع وثائق العمل والدراسات وا جم يةب لمن بو الر سمكل لغات الو " ي
ية للفترة من  170صفحة ال(  في المذكورة" لجانال"ثهذه الويقة على وثائق تركز ، )2011-2010نالبرنامج والميزا

 .1 الجدول
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ية اللغوية  لتغطا

ية أن 1 الجدول يتضح من .18 نة البرنامج والميزا نوثائق  ية الفكريةلج ية وا ية با نة ا لملك وا نم ن لتللج نة  ووثائق لمع للجا
ية الدوية لالحكو تحدةبا تصدر ،2010را من عتباا م ست للأمم ا ية ا لمللغات الر ل  أيضا أن ةلاحظوالجدير بالم. سم

نة  يقلجتقرير  تد قا ست يصدر با ل يةإلى قدم يعندما جميعها لللغات ا ننة البرنامج والميزا نة رغم أن، لج لا للج هذه ا
ئة من ال لفنف ضمن هذه ا  .لجانتص

نظام من  51 و40 ينتعملا بالمادلمدير العام ل محددقرار بلأعضاء أو  الدول ا منقراربة وياللغتغطية لاد َّدتحُو .19 لا
بوالداخلي  ية لجوثائق فقد كانت . يالعام للو بداية باتصدرمثلا ننة البرنامج والميزا ية كلللغات الإنل في ا نسـيزية والفر

يةوالإ نبا ية فقرر  ، فقطسـ يع ا تغطالمدير العام تو يةبلعرية والغات تشمل اللاللغوية لسـ ية والرو سـا ني نذ . لص شاء مو نإ
ية الدوية نة الحكو لا نةوثائقكانت ، 2001 سـنة في مللج ية والإكلبالإن تصدر للج ا يةنسـيزية والفر نبا ثم .  فقطسـ

ية للفترة المدير العام اقتراحا  قدم شروع البرنامج والميزا نفي   )الدول الأعضاءعليه وافقت و( 2011-2010م
نة بابإصدار يةبلعريللج وثائق ا ية والرو سـة وا ني  .2010 سـنةعتبارا من ا  أيضالص

 حجم الوثائق

شتركة لعام  .20 يش ا لمأكد تقرير وحدة ا تتف نصوص "حجم أن  2003ل يةلا باشر على "صلالأ  عمل عبءم له تأثير 
تحريرية وعلى قدرتها ع ساهمة في لخدمات الترجمة ا ثاللملى ا توزيع المتزامن لل الصارم متالا لقواعد التي تحكم ا

يد لل يع اللغات المقررة في الموا عوثائق  تفق عليهابجم  .لما

نص "للإشارة، فإن مصطلح و .21 ية ل على دلي" الأصليلا سخة الأ صلا ها ثلويقةلن وتضم . الأمانةغ التي تصو
يا مع الممارس 330 "صفحةال" تحدةالمعمول بها ةتمشـكلمة،  نظومة الأمم ا لم داخل   . م

ية اللغوية على لتحديد قدرة الأمانة العوامل الحاسمة  أحد أنالأمر وواقع  .22 يع ا تغطتو في ثائق الاجتماعات لولسـ
نصيالوبو  ية وصلهو حجم ا بغي ترجمتها  صلالأ يث عدد ينالتي  نوي، من  حعلى أساس  وثائق وعدد السـ

 .ترجمتسـالصفحات التي 

نصوص عدد الوثائق وعدد صفحات 2يوبين الجدول  .23 ية لا  2009إلى  2007 ن مالأمانة العامةالتي أعدتها  صلالأ
 . للجان المذكورة أعلاهًخدمة
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 2الجدول 
نصوص  ية لحجم ا نة صلالأ  )2009-2007(لجلكل 

نة ثويقة200720082009للجا    معدل عدد الصــفحات/

ية ننة البرنامج والميزا لج

401922العدد الإجمالي للوثائق

18637'9408331العدد الإجمالي للصفحات
ية نة البرنامج والميزا يق التي تعدها  تد نة ا نوثائق  للج ل قلج

545العدد الإجمالي للوثائق
62687515العدد الإجمالي للصفحات

ية سابقا ) شأن ا بو  تعلقة بجدول أعمال الو ية بالمقترحات ا تة ا نة المؤ نما ب ي لم ن لتللج لمع ق ية الفكرية ( ية وا ية با نة ا لملكا نم ن لتللج لمع

71528العدد الإجمالي للوثائق
30350598536العدد الإجمالي للصفحات

ية الدوية) نة الحكو لا مللج يدية والفولكلور ( ية والمعارف ا ية الفكرية والموارد الورا ية با ية الدوية ا نة الحكو تقلا ث ن ل لللج لملكلمع م

334738العدد الإجمالي للوثائق
1499145458530العدد الإجمالي للصفحات

ية بحق المؤلف والحقوق المجاورة نة الدائمة ا نا لمعللج

131227العدد الإجمالي للوثائق
225617162147العدد الإجمالي للصفحات

ية بقانون البراءات نة الدائمة ا نا لمعللج

0910العدد الإجمالي للوثائق
094241271العدد الإجمالي للصفحات

ية يانات الجغرا ية وا نا تجارية والرسوم والنماذج ا ية بقانون العلامات ا نة الدائمة ا فا ب ع لص ل ن لللج لمع

181717العدد الإجمالي للوثائق
36358436825العدد الإجمالي للصفحات

ية بمعايير الوبو نة ا يا ن لمعللج يا المعلومات/  نولو ية  نة الدائمة ا جا بتك ن لمعللج

202413العدد الإجمالي للوثائق
18643023715العدد الإجمالي للصفحات

ية بالإنفاذ شارية ا نة الا نا ت لمعللج س

10014العدد الإجمالي للوثائق
155019014العدد الإجمالي للصفحات

المجموع

146147174العدد الإجمالي للوثائق
658'4335'7345'3العدد الإجمالي للصفحات

 26373332ث   معدل عدد الصفحات لكل ويقة

 

، ولكن 2007 سـنةبفقط مقارنة في المائة  1بنسـبة ارتفع  2008 سـنةفي عدد الوثائق  أن  أيضا2يبين الجدول و .24
بة  زادعدد الصفحات نة.  في المائة45بنسـ   صفحاتوعدد ال في المائة 18بنسـبة ثائق وال ارتفع عدد 2009 سـوفي 

 .2008 بسـنة في المائة مقارنة 4 بنسـبة

نصفي لحاد هذا الارتفاع اويعزى  .25 يةوص لحجم ا نهجزفي  ،صلالأ تقصادراسات إعداد  إلى،مء  بتكليف  ءاتسـ وا
بومن  نوات الأخيرة يبعض لجان الو تادكانت  ،لسـفي ا بارها  لمعأكبر من ا ية عامةمعلومات وثائقعتبا  سـ أو أسا

 ).ةعماد وثائق(

 خدمات الترجمةعبء العمل في 

تحمله 3يبين الجدول  .26 ع نطاق يسـتوحالة في ) عدد الصفحاتب(الترجمة خدمات عبء عمل في من  الأمانة ستما 
ية اللغوية  بوا لجاتوثائق اجتماعللتغطا تحدةبا ين الو نظومة الأمم ا ست  لمللغات ا لم  . ل

نة اللجانتلكوثائق اجتماعات صدرت بها تي للغات البا الجدول قائمة وفي .27 صدر لم تاللغات التي  و)× (2009 سـ 
توقع وعبء العمل ايليهو، )O (بها نوي ا لم الحجم ا نوي لسـ سـتكون الأمانة ة التي ترجمفي خدمات الالإضافي لسـا

ها  تقد بة  يممطا ب ستبان الجميع اجتماعات اللجل  .لللغات ا
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 3الجدول 
ست لغاتتغطعبء العمل الإضافي في  بو  بية اجتماعات لجان الو  ي

نة للجا
نصوص المصدر في  لا

2009
عبء الترجمة في 2009

يع  توقع  لجمعبء الترجمة ا لم
اللغات

نوي  لسـعبء الترجمة ا
الإضافي

يةالإنكليزية يةنسـالفر با نالإ ينيةبالعريةسـ يةلصا سـالرو

ية ننة البرنامج والميزا XXXXXX1'1865'9315'9310لج
يق تد قنة ا ل XXXOOO75149373224لج

ية الفكرية         ية وا ية با نة ا لملكا نم ن لتللج XXXXXX9854'9234'9230لمع

ية الدوية نة الحكو لا XXXOOO5851'1702'9251'755مللج
ية بحق المؤلف والحقوق المجاورة نة الدائمة ا نا XXXOOO1'6213'2428'1054'863لمعللج

ية بالبراءات نة الدائمة ا نا XXXOOO4128242'0611'237لمعللج

تجارية ية بالعلامات ا نة الدائمة ا لا ن XXXOOO3687361'8391'103لمعللج

ية  نة ا نا لمعللج يا المعلومات/  نولو ية  نة الدائمة ا جا بتك ن لمعللج
بو XXXOOO2374741'186712يبمعايير الو

ية بالإنفاذ شارية ا نة الا نا ت لمعللج XXXOOO190379948569س

5'65817'82928'29110'462

اللغات التي صدرت بها الوثائـق (X) واللغات التي لم 
تصدر بها (O) في 2009

المجموع

الصفحات

 
ية اللغوية فإن ، كما هو  ظللوحتى  جمالح  أن3بين الجدول يو .28 يع نطاق ا تغطتو ست ب انيع وثائق اللجلجملسـ

 عبءئة في المبا 26 بنسـبة ، وزيادة اللجان ترجمة وثائقعبء في ةلمائبا 59 بنسـبة زيادة سـيؤدي إلىلغات 
 .2009 سـنةي الوبو بالمقارنة مع  اللغات فيلشعبةالعمل الإجمالي 

سام سينصب علىالإضافي غير أن هذا العبء  .29 ية قالأ ية والرو سـالعرية وا ي نب  بنسـبة  زيادةويؤدي إلى ، فقطلص
بة  العمل عبء فيئة المبا 71  لم تؤخذ بعين الإنكليزية أعمال الترجمة إلى ارتفاعأن ورغم . للغاتلهذه النسـبا

بار في ساب هذا الارتفاع فمنأعلاه،  ردالوا عبء العمل عتالا تلقي نصوص نإلى إمكاية نظرا ح الضروري 
ية  ية والرو سـبالعرية وا ي نب  .للغاتعندما تعمل اللجان بهذه الص

ية الدويةلا يتعلقوفيما  .30 لنة الحكو نةعبءفإن ،  تحديداملج ند إلى  سـ الترجمة المذكور أعلاه  تس كانت  ّلما 2009 ي
تخدمة في هذه الغاال للجت ا يةالإنكليزيةنة هي لمسـ با ية والإ ن والفر سـ تأتى من. نسـ يع سيوعبء العمل الذي  سـ تو

ية اللغوية  يةتشمل اللتغطا ية والرو سـلعرية وا ي نب  .ضافي في الجدولالإ عبء الترجمةعمود   فيٌ مدرج2010 في لص

سا  الموارد والطاقات في خدمات الترجمة .مخا
تاحة لخدمات الترجمة في فترة  ترد .31 تين لمالموارد ا ية ثويقة  في 2011-2010لسـنا  27البرنامج تحت نالبرنامج والميزا

توفير هذه الخدمات في المقدرة الموارد وبلغت ). خدمات المؤتمرات واللغات(  ما 2011-2010فترة اللاللازمة 
يون فرنك سوسري 15.5 يساوي ي  يون فرنك سوسري 2.5موارد الموظفين ومن مل ي   خلاف موارد منمل
تين إلى جانب لتكايف الوظائف والموظفين هذه المواردوتغطي . الموظفين ناد الترجمة إلى مترجمين لتكايفق المؤ  سـإ
سب  خدمات الترجمةويرد توزيع موظفي.  من الخارجمسـتقلين  .4دول لغة في الجالح 
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 4الجدول 
بة اللغات  )2010/2011 (شععدد الموظفين المترجمين في 

الموظفون المترجمون (بمن فيهم 
سام والمراجعون) قرؤساء الأ

تفرغون) لما تون  ( تفرغون)قالمترجمون المؤ لما مجموع المترجمين (

                       3.5                           1.5                           2.0 قسم الترجمة العربي

يني لصسم الترجمة ا                        3.5                           1.5                           2.0 ق

                       2.5                           0.5                           2.0 قسم الترجمة الإنكليزي

                     10.0                           1.0                           9.0 قسم الترجمة الفرنسي

                       3.0                           1.0                           2.0 قسم الترجمة الروسي

باني سـسم الترجمة الإ                        7.0                           2.0                           5.0 ق

                     29.5                           7.5                         22.0 المجموع
 

 الطاقات المضطلعة بعبء العمل

بة اللغتغطي  .32 ياجات اتشعولاية  يع ا ت  يةلا  والترجمةخدمات من لأمانة احجم بو الر سمشمل وثائق اجتماعات الو ي  ت
شمل، فقط يةتبل  تدر شورات والمواد ا يب أيضا ترجمة القوانين والمعاهدات وا ل  ومواد الموقع الإلكتروني لمن

بلاغات ية والمراسلات لوا ية ووثائق الإدارية الدذكرات المنصوص ولوالصحف ا نفات خلا لمصالاتحاد الدولي لحماية ا
ية الجديدة با تا نصوص الأخرى )الأوبوف (لن  لأغراض إيداعخدمات الترجمة شعبة لوتقدم ا. لومجموعة من ا

بات شأن البراءات ومدريد ولاهايأنظمة  في إطار لطلا تعاون  بمعاهدة ا  .ل

بو اثائق لجول ع ذلك، فإنمو .33 بقى . ي تقربائةالمبا 42 أي ،العملمن  الإجماليعبء لهذا امن كبيرا نصيبا ين الو يو
بة على يالشع ا  بينمعمال الترجمة الأخرى، كما هو  موارد الموظفين وخلاف الموظفين لأ منفأن تخصص قدرا كا
يل في اشكل بم لزيد من ا تمد على أساس الذي 1لتفص نص صفحة من 13 569 عا ية وصلا  عامُالتي ترجمت  صلالأ

تعلق. 2009 بوناوثائق لجب حجم العملئة من المبا 41.7 يو ئاتئة المبا 10.5و ي الو ية ولهيبا ئة المبا 10سـ الرئا
بو نشورات بملمائة با 12.5 ولقوانين والمعاهداتبائة المبا 6.7 وملةاعبالأفرقة ال الذي  (لأوبوفبائة المبا 8.8ويالو

بو خدمات  لتكايفسترداد الا  خاصتالترجمة في إطار تريبيتقدم له الو  .)ل



A/48/11 
Annex 
9  
WO/PBC/15/9 
9  

 

 1لاشكل 

(حســب عــدد الصــفحات) ـــات، 2009  توزيــع عــبء عمــل شــعبة اللغ

وثائق أخرى % 9.85

الأوبوف  % 8.76

المنشورات (بما فيها مجلة 

الويبو) % 12.51

القوانين والمعاهدات % 6.65

الأفرقة العاملة  % 10.01

اللجان % 41.70

الهيئات الرئاسـية والجمعيات  

10.52 %

 

ها .سادسا يد أحجام الوثائق و تدابير المقترحة لتر ضبطا شـ  ل
يش في .34 شتركةلتفتتقرير وحدة ا ها لم ا بذ هود التي  ل المذكور أعلاه معلومات عن ا توىماناتالأتلج  نظومةلما مسـ على 

ها يا، وخلصّالمعدة صفحات الوثائق عدد  للحد من ملبكا تقريرخلدا  هاجعلم الوثائق وخفض حج "اقتراح إلى ل ا
همة الأهداف منأكثر إيجازا وتركيزا  ها التي لما يقبغي  تحقن  ).JIU/REP/2002/11ث من الويقة 109الفقرة ( "ي

ثال،  .35 يل ا لموعلى  تحدة الإنمائي هدففقد بس سكان ولمبرنامج الأمم ا تحدة  للندوق الأمم ا لم إلى  2001 سـنةفي  ص
بة 2002 سـنةخفض الحجم الإجمالي للوثائق في  تجاوزئة المبا 50بنسـ  ييث لا  عدا  للوثائق 10 عدد الصفحات بح
ية ياسة الما تعلق منها با لما  سـ  صفحات للموجزات 6و 4 الداعمة، وما يتراوح بين للوثائق صفحات 5و، لي

تائج25القطرية، و نوية التي تركز على ا تقارير ا ن صفحة كحد أقصى  سـ للل  .ّل

ية  وفي .36 تا لالفقرات ا تعدد من ل بومن عبءقلل تأن يمكنها  دابير التيلا بير  ي الترجمة في الو  إذا ما نفذتكإلى حد 
تاحة تحرير الموارد من ثمو ية اللغوية ل لما يع ا تغطتو بونا لجاتوثائق اجتماعللسـ  .ي الو

 الحد من طول وثائق العمل )أ ( 

تدابير .37  "العادية "العمل طول وثائقلوني د قانهو العمل بح من عبء الترجمة للتخفيف ااتخاذه يمكن تي اللأول ا
ناء ( تقارير المةعماالوثائق الدسـتثبا  ). على حدةأدناهذكورة ل وا

نادا إلى المعلومات التي حصلت عليها الأمانة  .38 شأن اللغات والوثائق من ستوا نوي  بالاجتماع الدولي ا لسـ
شورات نظمة العمل الدوية، فإنلمنوا ل  ي وم لمنظمة الصحة العا يةو يدي العالمي والاتحاد البرةم ب الأوروية ضالمفو

 .بعض وثائق العمللصفحات عشر تراوح ما بين أربع إلى ت اتصفحال  حدودا لعددضعكلها و والبرلمان الأوروبي

بو نالجمتوسط طول وثائق فإن  أعلاه، ا رابعالجزءضح في هو واكما و .39 وإذا .  صفحة33 كان 2009 سـنةفي ي الو
يض، "العادية "العمل وثائقول  أقصى لطادّحات  صفح10 اخترنا تخفنا  نص حجم سـيمكن ية وصلا ئةصلالأ هذه ا لف   ل

نويا560 ما يقاربئة أو المبا 25نحو بمن الوثائق  توخى ،سـ صفحة   ثلترجمة ويقة من المرونة ياف كاا قدرنعلى أن 
ية و ها من النالبرنامج والميزا  .طويلةالوثائق ثلما يما
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ياسة خاصة على ترجمة  )ب( سـيق   الوثائق الداعمةتطب

تدابير ني أما ثا .40 الأكبر من والوثائق الآنف ذكرها لتمييز بين وثائق العمل ا فهو من عبء الترجمة للتخفيف ةالمقترحلا
تاد تقصاءات (الوثائق الداعمة ولمعا ان  من بعض لجعليهاطلب الالتي يزداد )  وما إلى ذلكسـالدراسات والا
بو  .يالو

ست، " العادية"العمل  إصدار وثائق وتقترح الأمانة .41 تاد  التي تكونوثائق الوإتاحةلباللغات ا للغة با لمعأكبر من ا
ية ستتصدره بايات تقربا  صفح10من  املخصالأمانة تعد على أن ، فقط صلالأ هالللغات ا ومن شأن . جميع 
نوع ل الحجم الكلي أن يقلص ذلك ئة افي الم 50 صفحة أو أكثر من 720نحو ب المطلوب ترجمتها وصلنصالهذا ا

 .2009 بسـنةمقارنة 

تعاضة  )ج(   ملخصةبتقارير ف الحريةعن تقارير المحاضرسـالا

يا تقارير ّتعد .42 يةل الأمانة حا هذه الممارسة مكلفة للغاية و. 1 في الجدول الواردةاللجان لجنة من  لكل فالمحاضر الحر
يث  ثف (الموظفين خلاف الموظفين وموارد حمن  يف ا تو لمكا ظ تينل ل وتكايف يةفالعمل الإضاعات سا وقللمؤ

ناد الخدمات إلى يةجهات  سـإ  ).جخار

تدثالث و .43 تمد أن سـبقو من عبء الترجمة، تخفيفلل بيرالا يفهعا تحدة في  تب الأمم ا ن  جلم نظمة الصحة  مك مو
ية ية هو  ،لمالعا تعاضة عن الممارسة الحا لالا ية بمحاضرالمحاضر تقارير إعداد  وهيكلفة المسـ  تتألف ملخصة فالحر
. ) صفحة250و 100ما بين  فبعدد صفحات المحاضر الحرية التي تتراوحمقارنة  (ي تقربا صفحة30 من عموما
تقارير تقتصر المقترح أن و يانات لا شاركجدول الأعمال(وقائع البعلى  ياتل وسجل) نولم وا تو صلقرارات وا  وترى. ل

يمكذلكن أالأمانة   ّ يص ن سـ تقارير تقلمن  نويا صفحة1360ئة أو حوالي المبا 70نحو بللالحجم الإجمالي   .سـ 

ية، و .44 تين الحا لفي فترة ا يل في جديدرقمي سـيحل نظام لسـن نظام للتسج  ناظري لقاعة المؤتمرات محل ا . الحاليلتا
نظام تثبيت  ينتهـيوحالما  بارالجديد لا  إعداد المحاضرتغييرات على أسلوب أن تقترح إدخال لأمانة ل  يمكن،هختوا

يل الرت ية للمحاضر قميلتسجشمل ا يحل محل الممارسة الحا ل  يةإعداد المحاضر أي ل يع . فالحر هذا نطاق سـويمكن تو
سه  نظام  نفا يات الدول الأعضاء في ليشملل بيرة تحقق يمكن أن يالوبو التي جمع  المحاضر لتخلي عن باكوفورات 

تخدام، ويمللمداخلاتل الإلكتروني يسجتل اإضافة إلىفالحرية  يع نطاق ات هذه الوفورسـكن ا تو سـ  ية ل لتغطا
 .اللغوية

نه )د( نة  يوضع حدود لأحجام وثائق كل اجتماع   بعلج

تدأما رابع .45 ي لأقدمها تأو الأمانة  هاعدتحجم الوثائق التي لإجمالي  ودحد وضع فهو عمل الترجمة عبء لضبط بيرال ا
نة  يلة فعالة لضمان  ّولعل في ذلك. هعينبلجاجتماع  بقى الأحجام الإجماسـو نةلية لوثائق اجتماع تأن   ضمن  مالجأو 

بةالترجمة خدمات موارد تقسـيم أحجام الوثائق واعد على يسسودود، هذه الح نا سـسمة   .اللجانمختلف بين  مق

تام .46 يذترى ، لخوفي ا تدابير  تنفالأمانة أن  نصوص يقلص من شأنه أن مجتمعة المذكورة أعلاه الأربعة لا لحجم ا
ية بة تخفيضوهو ، سـنويا صفحة 2640صل إلى بما ي المطلوب ترجمتها صلالأ ، 2009 بسـنةئة مقارنة المبا 46بنسـ 
ية دون الحاجة إلى  لغات لأغراض تحرير موارد الترجمة  يمكنومن ثم يمكن في الواقع، و. واردمزيد من المفإضا
يشورات الوبو أو  فيما يخص ترجمةللاضطلاع بمزيد من الوارد المإتاحة   .لامث  الإلكترونيهاقعمومن

همةفائدة وال .47 تدابير المذكورة أعلاه الأ لما بير الوثائق والحد نشر تيسير هي لخرى من ا كشكل    اللازممن الوقتب
يد المحددة الالتزام أكثر ، مما يؤدي إلى الواحدة ثويقةاللترجمة  لبالموا وهذا . إلى الدول الأعضاءتقديم الوثائق ع
يبمن شأنه الأمر  ية وحدة ل يسـتجأيضا أن  شار إليها في الفقرة صتو شتركة ا يش ا لما لم تتف  . أعلاه20ل

تدابير المقترحة للحد من تكايف الترجمة .سابعا لا  ل
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نة في الجتخاذلا نتيجة المترجمة أحجام الوثائق انخفاض إن .48 تدابير ا بي ا سابق زءلمل ومن .  الترجمةل في تكايفسيتجلىل ا
تكايف تؤثر على   أن أخرىعوامل شأن لا  فيالترجمة والترجمة في الداخل الجمع بين (د والعقين بزج ومنها المل
يد )ارجالخ بلإجراءات العمل شـ وتر ناءهاو الترجمة قما  تخدام ثأ يا المعلوماتلأفعال سـ وا نولو جدوات  أما و .تك
تة نوالمأجورون وترجمالموظفون المقوم بها يالتي عمال الأهـي ف" في الداخلالترجمة "  الترجمة" تسـتكملهاق بعقود مؤ

ندها الترجمة  أعمال وهي" في الخارج نظمة إلى تسـالتي  يين ملما  عملالعلى أساس  رهمويتقاضون أججترجمين خار
نجز  .لما

توسط تكلفة الترجمة من أ )WO/PBC/15/4ثالويقة ( 2009-2008تقرير أداء البرنامج للفترة في ورد قد و .49
  فرنكا213لى إ 2007-2006سـنتين لا فترة في  لكل صفحةي سوسريا فرنكا227انخفض من لكل صفحة 
بير  وهو، يسوسريا البرنامج ثويقة  في ورد تحديدهالذي  لكل صفحة ي سوسريا فرنكا246 بمبلغ مقارنةكانخفاض 
ية  .2007-2006  للفترةنوالميزا

يق  .50 بح من الممكن  تحقوقد أ تكايف ص لوفورات في ا يب العملبفضل ل لسين أسا سـسين ا وتح تخدام أدوات تح
يا جنولو  . الترجمة في الداخل والترجمة في الخارج  حكيم بينيجمزتباع او  المعلوماتتك

ية 5يبين الجدول و .51 تاج الإجمالي  لترجمة في الداخلللنسب أدناه الحصة ا لمن الإ  في لترجمةبا مقارنةات شعبة اللغن
 .لغة على حدةكل  على أساس الخارج

 5الجدول 
سب كل لغةالترجمة في الداخل مقابل الترجمة في الخا  حرج 

 )بعدد الصفحات(
200720082009

نسـبة الترجمة في الخارجالمجموعالترجمة في الخارجالترجمة في الداخلنسـبة الترجمة في الخارجالمجموعالترجمة في الخارجالترجمة في الداخلنسـبة الترجمة في الخارجالمجموعالترجمة في الخارجالترجمة في الداخل 

%30     899'4     470'1     429'3%18     904'3       687     217'3%17    063'3      517     546'2بالعرية

ية %23     015'5     146'1     869'3%30     462'4    323'1     139'3%21    317'4      918     399'3لصينا

%44     305'4     878'1     427'2%21     541'2       526     015'2%0    024'1       -     024'1الإنكليزية

ية %27   189'11     011'3     178'8%22     322'9    051'2     270'7%27    624'9    637'2     987'6نسـالفر

ية %29     415'3       984     431'2%25     318'2       585     732'1%36    049'4    455'1     594'2سـالرو

ية با نالإ %35   528'11     980'3     548'7%28     936'8    521'2     415'6%37    276'8    024'3     252'5سـ

 %31   351'40   469'12   882'27%24   483'31    694'7   789'23%28  354'30    552'8   803'21المجموع
ندت اتشعبة اللغ  أن5 الجدول ويوضح .52 ية الإجمالي إلى جهات   الترجمةعملعبء  ثلث حوالي سـأ جخار

نة )بالمائة 31( داخل   بعقود قصيرة الأجلوالمأجورون ترجمونالم نووظفالعمل المثلثي ب واضطلع ،2009سـ في 
نظمة  .لما

ناد خدمات الترجمة إلىوقد  .53 يةسـكان إ يلة لزيادة ج جهات خار ية المغلاف  ضمن  الوثائقترجمةعلى قدرة السـ و نيزا
ب ارتفاع في ضوء،  الموظفين لخلافالمخصص تغلب على الترجمةخدمات على ات لطلا نصوص لا وترجمة العوائقل وا
تاد لالأصوية شغل لمعالأكبر من ا نظمة ت التي من شأنها أن   ء الخدماتأدا عنطويلة لفترة لمالموظفين داخل ا
ية ند ترجمة الوثائق. سـالأسا شطتهابدراية لهم  متمرسينسـتقلين ممترجمين إلى  تسُـو نوثائق الوبو وأ   .ي

بدو  .54 ومع . الداخلثلث تكلفة الترجمة في توازي  صفحة لكلالترجمة في الخارج  تكلفة متوسط أن أول الأمريو
بدو أرخص ذلك يلة لترجمةت، فإن كانت الترجمة في الخارج  ساب  سـو يجب  حالوثائق،  ية ف خفتكايف  لا كبيرة ل
يينللمتعاقدين الخسعار المدفوعة الأ في تظهر ية توتأتى . جار تكايف ا لخفهذه ا ل العمل الإداري ء منها من جزفي ل

بة الجودةالإضافي  سـتهلك في أعمال قومرا هد ا لمفضلا عن ا  كبار قوم بهايلتي اتدريب والإشراف لاختيار والا لج
ساب. ينتخصصلما ينغويلالالموظفين  تكاهذه  حولئن كان من الصعب  باشرة للترجمة في الخارج،فيللا  لم غير ا

يلة ذلك رغم ا تظلفإنه  .قلغير 
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ها  .55 ية  إيجادهيوهلوثمة صعوبة مهمة لا يمكن تجا تقلين ذوي كفاءات عا لمترجمين   ، والأهم من ذلكموتدريبه مسـ
تفاظ بهم بة ل، ولا سـيما حالا يةبلغات العريلنسـبا ية والرو سـة وا ني نظر  ولص  في  عليهمإلى ارتفاع الطلبأيضا لبا

نظمات الدوية الأخرى لا يع الحالات، و. لم بة مسـتقل كل مترجم فجمفي  قتاج إلى تدريب ومرا وظفين م على يديح
يين، و تقلين زيادة في أي إن ف لذاخلدا يين سيتطلب حتما زيادة في لمسـعدد المترجمين ا خلعدد الموظفين الدا

ية به ضطلاعللا هام الإضا فذه ا هام ولم ية الضروريةلمفي الوقت ذاته أداء ا  .سـالأسا

بو وقد .56 ناقصة دوية  سعيها إلى خفض  مضمار، فيينظمت الو لتكايف الترجمة،  نة مل تعانة2006سـفي  بما  سـ للا
تقلينلمترجمين اأفراد  أقل من تكلفة تكون تكلفتها أن يمكن الترجمة التي يناسب من مكاتب  وأفضت. لمسـا

ناقصة إلى يلما توى بكثير من ودة جأقل كان ل اشركات تلك أنجزتهاالترجمة التي بيد أن . ثلاث شركات راخت ا لمسـا
ها  الوثائقالوقت اللازم لمراجعةكان  و،المطلوب تملةة أييوازها يفحص وإعادة عوإرجا  .مح وفورات 

تدابير الأخرى .57 تكايف لخ ةالمقترح لوأحد ا لفض ا ية زيادة الإ هول جتا ياتحسين بن نولو تخدام ا جا لتك .  الجديدةسـ
يا المعلومات نولو جوالواقع أن أدوات  بة اللغاتسـتخدمه التي تك يحشع  يةا فرصتتات  تا سين الجودة والإ ج  ن . لتح

ثوتضمن ويقة ال ية للفترة ت تحديث مبلغا  2011-2010نبرنامج والميزا يانات  و الأدواتتلكلمخصصا  بسين قواعد  تح
ناء هذه الأدوات غير أن . وجودةالمالمصطلحات  يا تثمارات نقت ها لفائدةسطوي على مزيد من الا  تكييفمن أجل 
تخدمين  يانتحديثها  وم عليهاوتدريبهلمسـا تظامصو  .نتها با

تخدام وأ حجم الوثائق ضبطل تدابير منأعلاه، المذكورة لمن تكايف الترجمة تخفيف لامختلف وسائل و .58 سـ الا
ناسب لخدمات الترجمة  سين إجراءات وفي الخارج ألما يا المعلومات، تح  نولو تخدام أدوات  جالعمل أو ا تك  هيسـ

تاحة التي يمكن أيضايمكنها و حد ذاتها فيسليمة ممارسات  ية إعادة لم تحرير الموارد ا يع نطاق ا تو تغطها  سـ لل تخصيص
بواناجتماعات لجوثائق لة ويللغا  .ي الو

نا ية اللغوية لوثائق .مثا يع نطاق ا تغطتو بولسـ تجابة للطلب: ي اجتماعات لجان الو  سـالا

نوياالإ الترجمةلتكايف خدمات  أدناه 6يبين الجدول  .59 ية  سـضا ية اللغوية ،ف يع نطاق ا تترتب عن تو تغط التي  سـ لسـ
بو ن ا لجاتوثائق اجتماعل بجالو تحدةي ست للأمم ا ية ا لميع اللغات الر ل سم ية. م تا لويقوم على الافتراضات ا  :ل

 ) أعلاها سابعلجزءا من 49أنظر الفقرة  (ي سوسريا فرنكا213 صفحةالتكلفة تبلغ  -

سائدة فيوفقا للممارسة (كلمة  330 نظريا صفحةاليبلغ طول  - تحدة، انظر الفقرة ا لا  ) أعلاه21لملأمم ا

ية متوسط حجم يبلغ  - ندة إلى جهات خار جأعمال الترجمة ا  52انظر الفقرة ( العمل إجمالي عبءثلث لمسـ
 )أعلاه

 . أعلاه4 في الجدول الوارد ينوظف عدد المشعبة اللغات متض -

 6الجدول 
ست بو باللغات ا يع وثائق لجان الو لية  ي جم  تغط

نة الواحدة  للسـتكلفة مقارنة 
سوسرية( يبآلاف الفرنكات ا  )ل

ناريو ألفأساس المقارنة 2009 ناريو باءلسيا لسيا
ناريو ألف مقابل  لسيا
أساس المقارنة

ناريو باء مقابل  لسيا
أساس المقارنة

نص الأصلي (بعدد الصفحات) لحجم ا
5'658             5'658          3'000             -             -2'658 

عبء الترجمة (بعدد الصفحات)
17'829           28'291        15'000           10'462        -2'829 

سوسرية) يبآلاف الفرنكات ا ل نوية ( تكلفة ا سـا لل
3'798             6'026          3'195             2'228          -603  
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تقديرات الواردة في الجدول .60 لند ا تس سجلةسـتويات لماإلى  أعلاه 6 ت مسـتوى هذا تغير وإذا . 2009 عام لما
ثلا لانعقاد عدد الأ يجة  مساس  نةنت لميجة  أو لسـأكبر من الاجتماعات في ا فينبغي مراجعة هذه تغيرات أخرى، تن

تقديرات  .فقا لذلك ولا

نص يظهر و .61 ناريو ألف حجم ا لا يس نوية التي  الأصليل تكلفة ا سـوعبء الترجمة وا يع علىتب ترسـتلل وثائق جم ترجمة 
بون الج ستيالو هال إلى اللغات ا يذدون جميع  يد  تدابير تنف  ها أحجامشـتر هر . ضبطالوثائق و ناريو باء يظو لسيا

يانات هالبا تدابيرتنفيذ  بعد نفس   .لتلك ا

يص  ألف لسيناريووإذا كان الأخذ با .62 تخصتطلب  نحو ي إضافيمبلغ ي نويا أو 2.2بقدر  يون فرنك سوسري  سـ  يمل
تين ملايين 4.4 سـناريو باء فإن الأخذ با، 27لبرنامج لسـن كل  ن اوثائق اجتماعات لجمن إتاحة كن الأمانة يملسي

ية ضمن غلاف ست لاللغات بايالوبو  ية الحا لالميزا  .27لبرنامج لن

يذ ختلفسـتو .63 يد  تنفموا ية اللغوية  ع ناريوأي من بناء على ّالموسعة لتغطا  .سـنختار هينلسيا

يار - ناريو ألف ختففي حالة ا يذ (لسي ا يد  تدابيرتنفعدم  بدأ قترح فمن الم، )هاضبطالوثائق و أحجامشـتر يأن 
يع ا لتو بارا من ويللغ اتغطيةسـ شرط 2012 سـنةعتة ا سوية إدراجب،  يق في ت  تطلبها  بالموارد التي  تطي

ياسة الجديدة  ية للفترة في لسـا نشروع البرنامج والميزا  .2013-2012م

يار - ناريو باء  ختوفي حالة ا يد إجراءات تنفيذ (لسيا ها أحجامشـتر يع كن فيم، ) فوراضبطالوثائق و سـتو
ية اللغوية لوثائق اجتماعات لج نةن التغطا تداء من  بو ا سـالو ب  .2011 ي

 .لسيناريو باءبا بالأخذفي ضوء ما ورد أعلاه، فإن الأمانة توصي و .64

بو .تاسعا ياسة لغات شاملة في الو ينحو  يات: سـ تو صالخلاصة وا  ل
هامثالويقةهذه  الأمانة أعدت .65 ياسة شاملةفي  أولا اس إ ، بالإضافة إلى وثائق ستشمل لاحقا أن اللغاتبش سـوضع 

بون اااجتماعات لج ية اللغوية  ،يلو شفوية افيلتغطا بو للترجمة ا يشورات الو بووموقع ومن أية و ،الإلكتروني ي الو
ية في شملها توثائق لا   .آخرإطار أي لتغطا

يل  .66 تح نادا إلى ا لوا ل يةالاقتراحات ضاءلدول الأعإلى اث هذه الويقة، تقدم الأمانة الوارد فيتس تا ل ا  . فيهاللنظر ل

بو شأن لغات وثائق اجتماعات لجان الو يياسة مقترحة  ب  سـ

 :ما يلي الأمانة قترحت .67

يع  "1" ية اللغوية سـتو تحدة باين الوبو ا لجاتوثائق اجتماعللتغطا ست للأمم ا ية ا لمللغات الر ل بالعرية (سم
ية و ية والإالإنكليزيةلصينوا ية والرو سـ والفر يةنسـ نبا  في المذكورةيعلى لجان الوبو  ذلك قيطبت و)سـ
بوة أيعلى و أعلاه1 الجدول بل بقرار من الدول الأعضاء في الو شأ في ا نة  ي  ن سـتقلج بارها لمت   فيعتويمكن ا
  أعلاه؛المذكورةاللجان  حكم

تداءتنفيذ و "2" ياسة ا بهذه ا بو شريطة أن ت 2011  عام منلسـ تدابير الويدعم الدول الأعضاء في الو في اردة لا
يد لث من هذه الويقة ا سادسزءالج هاق ئوثاأحجام الشـتر  .ضبطو

شأن لغات  بياسة مقترحة  شوراتسـ بومنالترجمة الفورية و بوي الو بو الإلكتروني وسائر وثائق الو ي وموقع الو  ي

بو  تجربة وضعمن  الأمانة ستسـتفيد .68 شأن لغات وثائق اجتماعات لجان الو يياسة  ب يذسـ ياسة  تنفومن  لسـتلك ا
بو وموقع الترجمة الفورية  فيلغاتسـياسة بشأن مزيد من المقترحات لتقديم  شورات الو يو بومن  الإلكتروني ي الو

بووسائر وثائق  .ي الو
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يجة موارد ةأي الأمانة العامةسـتدرج و .69 شروع البرنامج اتسـياسة اللغبشأن  لهذه الاقتراحات نتضرورية  م في 
ية للفترة  ية للفترة مشروعفي أو  2013-2012نوالميزا تضاء2015-2014ن البرنامج والميزا سب الا ق  لموافقة وبا. ح

ية ثويقتي على  تحدد الجالآنف ذكرهمانالبرنامج والميزا يذ الداول ست  ية  تنفز لم شأنن ياسةبالاقتراحات   . اللغاتسـ 

بدأ،و .70 يث ا لممن  ياسة اللغ تنفيذ  إلىالأمانة ترمي ح تلفة  ناصر ا سـا لمخ شاملةاتللع بو  خطة  في إطار هذهل ا يالو
ية  توسطتيجالاسترا   .2015  عامبحلول نهايةأي  ،لمللأجل ا

ية مدعوة إلى ما يلي .71 نة البرنامج والميزا نإن   :لج
يط علما بمضمون هذه الويقة؛ "1" ثأن   تح
بو باعتماد و "2" ية العامة للو يأن توصي ا لجمع

ياسة اللغات كما وردت  تعلقة  سـالاقتراحات ا بلم
تاسع أعلاه  .لفي الجزء ا

 ]ثنهاية الويقة[

 

 


